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cuelgues
hangs

pendres

varillas roscadas galvanizadas de m4
m4 galvanizeds threadeds rods

tiges filetées galvanisés de m4

varillas roscadas galvanizadas de m6
m6 galvanizeds threadeds rods

tiges filetées galvanisés de m6

varillas roscadas galvanizadas de 1000 mm.
1000 mm. galvanizeds threadeds rods

tiges filetées galvanisés de 1000 mm.

métricas
metrics

métriques

m27 m30m24

m22m20m18

m16m14m12

m10m8

m5/32”m4 m5m3

m6

      ref          mm     box
 903S01  1000   100
 903S21  1500   100
903S20   2000   100
903S24   3000   100

     ref           mm     box
903S10   1000   100
903S22   1500    50
903S17   2000    50
903S23   3000    50

     ref         métrica       box
903S30       m3           250
 903S31       m5           100
903S38   m5/32”   100/bp
903S26       m8            50
903S45      m10          25
903S32      m12          25
903S33      m14          25
903S34      m16           10
903S35      m18           10
903S36      m20           10
903S37      m22           10
903S50      m24              5
 903S51      m27           5
903S52      m30          3



maleable enderezadauniforme homogéneoresistente paso de rosca zincado

   No usar varillas roscadas o sus diferentes componentes para techos suspendidos
en zonas costeras, piscinas cubiertas, ambientes corrosivos, etc...

   En dicho caso se recomienda el uso de componentes para techos suspendidos en
aluminio, acero inoxidable o galvanizado en caliente.

Ver página 7
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galvanized wire rolls

tirantes galvanizados de ø2,7
galvanizeds wires rods of ø2,7

tiges lisses galvanisés de ø2,7

varillas de aluminio de ø3,9
ø3,9 aluminum wires rods

tiges lisses d’aluminium de ø3,9

varillas anclaje rápido galvanizadas
galvanizeds fast hang wires rods

tiges lisses pendre rapide galvanisés

tirantes galvanizados de ø3,9
galvanizeds wires rods of ø3,9

tiges lisses galvanisés de ø3,9

rollo de alambre trenzado galvanizado
galvanized braided wire roll

rouleaux de fil tressé galvanisé

rouleauxs de fil galvanisé
rollos de alambre galvanizadohomogéneo

zincado desbobinadomaleable
armonioso

      ref                 mm           box    kg    mtrs
903V04    nº4 - ø0,9      1     0,5   670
903V06     nº6 - ø1,1      1       5     670
903V08    nº8 - ø1,3      1       5     480
903V18    nº8 - ø1,3      1       1      96
903V10   nº10 - ø1,5     1       5     360

      ref           mm     box
903A07   1020   100
903A08   1270   100
903A10   1520   100
903A12   1770   100
903A14   2020   100
903A16   2520   100
903A17   3020   100

     ref          mm         box
903L16   1030       100
903L09   1530   100/bp
903L10   2030   100/bp
903L19   3030    50/bp

      ref           mm         box
 903U11    500    100/bp
903U08   1000   100/bp

      ref          mm      box
903K19   3000    50

     ref                mm           box   kg   mtrs
903VT1   nº6 - ø1,1      1      5    500
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tirantes balancines galvanizados de ø2,7
ø2,7 galvanizeds wire rods with gravity toggle

tiges lisses galvanisés de ø2,7 with bascule

varillas gancho galvanizadas de ø3,9
ø3,9 galvanizeds hook wires rods

tiges lisses crochet galvanisés de ø3,9

varillas dobladas tornillo m8 galva. ø3,9
m8 ø3,9 galvanizeds screw bent wires rods

tiges lisses courbés vis m8 galvanisés ø3,9

varillas tornillo galvanizadas 90º m8 ø3,9
m8 ø3,9 90º galvanizeds screw wires rod

tiges lisses vis galvanisés à 90º de m8 ø3,9

     ref           mm     box
 903001    250    100
903002    400    100
903004    600    100
903005    700    100
903006    800    100
903007   1000   100
903008   1250   100
903010   1500   100
903012   1750   100
903014   2000   100
903016   2500   100
903017   3000   100

      ref         mm    box
903G08   190   100
903G18   300   100
903G06   400   100
903G07   500   100
903G14   600   100

      ref         mm        box
903D18   300      100
903D07   350   100/bp
903D12   400      100
 903D11   500       100
 903D13   600       100

     ref         mm    box
903E18   300   100
903E12   400   100
 903E11   500   100
 903E13   600   100

     ref           mm     box
903G17    700    100
903G15    800    100
903G16   1000   100
903G22   1500   100
903G20   2000   100
903G19   3000    50

     ref           mm        box
903D05    700      100
903D06    800        100
903D08   1000     100
903D09   1500     100
903D10   2000     100
903D19   3000   50/bp

     ref           mm         box
903E05    700    100/bp
903E06    800       100
903E08   1000      100
903E09   1500   100/bp
903E10   2000   100/bp
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tirantes regulables galvanizados varillas gancho de ø3,9
ø3,9 double spring with galvanizeds hook wires rods 

ressort double avec tiges lisses crochet de ø3,9

balancines regulables galvanizados de ø3
ø3,9 double spring with gravity toggle and wire rod galva.

ressort double avec bascule and tige lisse galvanisés de ø3,9
balancines regul. galva. balancín y gancho ø3,9

ø3,9 double spring gravity toggle and hook wire rod galva. 

ressort double avec. bascule and tige lisse crochet galva de ø3,9

soporte galva. de ø3,9 balancín regulable
ø3,9 double spring

ressort double de ø3,9

   Rafael Vallés Arándiga, S.L. no se hace responsable de cualquier 
defecto originado por el mal uso de dicha pieza al utilizarla en 
ensamblajes realizados por el cliente (Ej.// Deformación excesiva 
de la pieza).

pieza basculante del tirante balancín
gravity toggle for wire rod

bascule pour tige lisse

      ref                  mm           box
903R08    190 - 310     50
903R17    300 - 460     50
903R06    400 - 660     50
903R07    500 - 860     50
903R14   600 - 1060    50
903R18   700 - 1260    50

      ref                  mm              box
 903R01    400 - 600    50/bp
903R03   600 - 1060   50/bp
903R04   700 - 1260   50/bp
903R05   800 - 1460   50/bp

      ref                mm              box
903R34    200 - 260    50/bp
903R39    300 - 460    50/bp
903R25    400 - 660    50/bp
903R40    500 - 860    50/bp
903R28   600 - 1060   50/bp
903R29   700 - 1260   50/bp
903R30   800 - 1460   50/bp

     ref         mm    box
903RI2   ø3,9   100

     ref         mm         box
903B02    70    1000/bp

      ref                    mm               box
903R15    800 - 1460       50
903R16   1000 - 1860      50
903R36   1200 - 2260   50/bp
903R38   1500 - 2840   50/bp
903R33   2000 - 2240   50/bp
903R35   2000 - 3840   50/bp
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fijaciones
fixings

fixations

grapas vigueta para varilla roscada de m6
horizontal support clips for threaded rod of m6

clips “I.P.N.” pour tige filetée de m6

grapa vigueta de ø6,3 para gancho
horizontal support clip of ø6,3 for hook wire rod

clip “I.P.N.” de ø6,3 pour tige lisse crochet
grapa vigueta para varilla de ø3,9

horizontal support clip for ø3,9 wire rod

clip “I.P.N.” pour tige lisse de ø3,9

grapas posteriores para varilla roscada de m6
horizontal support clips for threaded rod of m6

clips “I.P.N.” pour tige filetée de m6

grapa posterior de ø6,3 para gancho
horizontal support clip of ø6,3 for hook wire rod

clip “I.P.N.” de ø6,3 pour tige lisse crochet
grapa posterior para varilla de ø3,9

horizontal support clip for ø3,9 wire rod

clip “I.P.N.” pour tige lisse de ø3,9

fijaciones rápidas omega con doble rosca
omega fasts fixings with double thread

fixations rapides oméga avec double filetée

fijaciones rápidas z rosca agujero anclaje ø5
z fast fixings with thread and fixing ø5 hole

fixations rapides z avec filetée et trou de fixation ø5

921008

m

b min.

a

a b

m

b min.

a
ø  

6,3

b min.

ø3,9

a

a

b

ø  
 6,

3

a

ø3,9

b

     ref           a(mm)    b(mm)   kg.    box
921022   1,5 - 4        25      50   100
921002      4 - 10       25      50   100
921024    10 - 15      25      70   100

     ref          a(mm)    b(mm)   kg.    box
921001   4  - 10       25      90   100

     ref         a(mm)   b(mm)   kg.    box
921005   4  - 10      25      60   100

     ref         a(mm)   b(mm)   kg.    box
921003   1,5 - 5      30       70   100
921026      5 - 7      30       70   100

     ref         a(mm)   b(mm)   kg.    box
921007   1,5 - 5      20      60   100

     ref          a(mm)   b(mm)   kg.    box
921011    4 - 10       60      60   100

      ref         métrica   box
921016         4        100
921014                           6        100

      ref         métrica   box
921019         4        100
921018         6        100
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fijaciones
fixings

fixations

grapas vigueta para varilla roscada de m6
horizontal support clips for threaded rod of m6

clips “I.P.N.” pour tige filetée de m6

grapa vigueta de ø6,3 para gancho
horizontal support clip of ø6,3 for hook wire rod

clip “I.P.N.” de ø6,3 pour tige lisse crochet
grapa vigueta para varilla de ø3,9

horizontal support clip for ø3,9 wire rod

clip “I.P.N.” pour tige lisse de ø3,9

grapas posteriores para varilla roscada de m6
horizontal support clips for threaded rod of m6

clips “I.P.N.” pour tige filetée de m6

grapa posterior de ø6,3 para gancho
horizontal support clip of ø6,3 for hook wire rod

clip “I.P.N.” de ø6,3 pour tige lisse crochet
grapa posterior para varilla de ø3,9

horizontal support clip for ø3,9 wire rod

clip “I.P.N.” pour tige lisse de ø3,9

fijaciones rápidas omega con doble rosca
omega fasts fixings with double thread

fixations rapides oméga avec double filetée

fijaciones rápidas z rosca agujero anclaje ø5
z fast fixings with thread and fixing ø5 hole

fixations rapides z avec filetée et trou de fixation ø5

921008

m

b min.

a

a b

m

b min.

a
ø  

6,3

b min.

ø3,9

a

a

b

ø  
 6,

3

a

ø3,9

b

     ref           a(mm)    b(mm)   kg.    box
921022   1,5 - 4        25      50   100
921002      4 - 10       25      50   100
921024    10 - 15      25      70   100

     ref          a(mm)    b(mm)   kg.    box
921001   4  - 10       25      90   100

     ref         a(mm)   b(mm)   kg.    box
921005   4  - 10      25      60   100

     ref         a(mm)   b(mm)   kg.    box
921003   1,5 - 5      30       70   100
921026      5 - 7      30       70   100

     ref         a(mm)   b(mm)   kg.    box
921007   1,5 - 5      20      60   100

     ref          a(mm)   b(mm)   kg.    box
921011    4 - 10       60      60   100

      ref         métrica   box
921016         4        100
921014                           6        100

      ref         métrica   box
921019         4        100
921018         6        100
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silemblock basculante para varilla roscada de m6
tilting “silemblock” for m6 threaded rod

“silemblock” pivotante pour tige filetée de m6

silemblock antivibración varilla roscada m6
antivibration “silemblock” for m6 threaded rod

“silemblock” antivibratoire pour tige filetée de m6

silemblock antivibración ajustable en “L”
“L” adjustable antivibration “silemblock”

“silemblock” antivibratoire réglable en “L”

horquilla cuelgue antivib. varilla rosc. m6
antivibration hang piece for m6 threaded rod

pièce de pendre antivibratoire pour tige filetée de m6

anclajes directos universales antivibración
antivibration universal direct hang

pendre directes universelles antivibratoire

fijaciones rápidas omega antivibración
antivibration omega fasts fixings

fixations rapides oméga antvibratoire

silemblocks basculantes varilla gancho
tilting “silemblocks” for hook wire rod

“silemblocks” pivotante pour tige lisse crochet

soundproofs

insonorisées
insonoros

     ref        métrica      mm       box
903I00        6        max40      1

    ref       métrica      mm         box
903I01       6        max50   1/250

    ref             mm             box
903I02     30 a 60    100/bp
903I03   60 a 120   100/bp

     ref        métrica     mm     box
903I04        6         tc47   100

     ref                 mm                box
 903IA1   120x30x60   100/bp
903IA0   130x30x50       100

    ref            mm         box
903I05    8 - 30     1/bp
903I06   25 - 60    1/bp

    ref            mm         box
903I07    8 - 30     1/bp
903I08   25 - 60    1/bp
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piezas de cuelgue en escuadra
angle slide

coulisseau en angle

pieza de cuelgue recta
straight slide

coulisseau droite

clips soporte
support pieces

pièces de soutien

conexión rápida ø4 perfiles techos desm.
ø4 fast connection for desmountables roofs profiles

raccordement rapide de ø4 pour profils de plafonds démontables

clip de sujeción para placas
subjection pieces for plates

pièces de sujétion

puente de sujeción
subjection bridge

pont de sujet

chapeta staff
“staff” sheet iron

tôle “staff”

soporte inferior lacado blanco techos des.
white lacquered lower support for desmountables roofs

soutien inférieur laquée blanc pour plafonds démontables

techos desmontables
desmountables roofs

plafonds démontables

pletinas bovedilla
hang pieces

pièces de pendre

Seguro
Antigiro

      ref         métrica     box
920002         4         100
920003         6         100

    ref          métrica    box
920001        4         250

      ref          mm    box
921004     ø4     100
921020     ø6     100

     ref        mm    box
921021   ø4    100

     ref         mm    box
922B00    16    200

      ref           mm       box
903P00   61x16   100

     ref                mm               box
659001   55x55x0,8   125

      ref           mm          box
922B03   24/26   100/bp

      ref         métrica       mm       box
903B00       4         78x18   100
 903B01        6         78x18   100



www.rafaelvalles.com9

anclajes directos universales simples
simples universal direct hangs

pendres directes universelles simples

anclajes directos universales dobles
doubles universal direct hangs

pendres directes universelles doubles

anclajes directos universales triples
triples universal direct hangs

pendres directes universelles triples

clip de suspensión de ø3,9 para perfil sierra
ø3,9 suspension piece for saw profile

pièce de suspension de ø3,9 pour profil scie

clips de suspensión de ø3,9 para carril
ø3,9 suspension piece for profile

pièce de suspension de ø3,9 pour profil
clip de suspensión ø3,9 para carril de tc60

ø3,9 suspension piece for tc60 profile

pièce de suspension de ø3,9 pour profile de tc60

plafonds plaque de plâtre

suspensiones para tc45/47
universal zinc hangers for tc45/47

suspentes pour fourrure universelle pour tc45/47
suspensión regulable para tc47

universal zinc hangers for tc47

suspentes pour fourrure universelle pour tc47

techos placa yeso laminado
plasterboards roofs

     ref              mm        box
922A00   51x120   100
 922A01   61x120   100

     ref              mm           box
922A02   51x425    50
922A03   61x425    50

     ref              mm        box
922A04   51x725    50
922A05   61x725    50

     ref          mm     box
921006   ø3,9   100

     ref                     mm                       box
922C03             tc45             100
922C00   tc47/48/49/50   100

     ref          mm     box
922C04   tc60   100

     ref         mm     box
 922S01    90     100
922S02   180    100
922S03   240     50
922S04   300     50
922S05   400     50

      ref           mm     box
 922SR0   1600    50
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piezas de empalme para perfiles
joining parts for profiles

raccords de fourrure pour profils
pieza de empalme perfil tc60 altura 60 - 80

joining part for tc60 profile 60 - 80 height

raccord de fourrure pour profil tc60 hauteur 60 - 80

horquillas cuelgue acople por giro para techo continuo
cross part m6 turn coupling for continuous roof

horquillas cuelgue acople presión t. contin.
cross parts m6 pressure coupling for continuous roof

cavaliers m6 accouplement pour pression pour plafonds continu

abrazadera universal para tc60
universal clamp for tc60

agrafe universel pour tc60
abrazadera universal tc47/48/49/50 h18

universal clamp for tc47/48/49/50 and height 18

clamp universel pour tc47/48/49/50 et hauteur de 18

cavalier m6 accouplement pour giro pour plafonds continu

escuadra de unión para perfiles
joining angle for profiles

angle d’union pour profils

922004R

      ref                 mm         box
922U06   tc - 45/18    50
922U07   tc - 47/18    50

      ref                   mm                   box
922U02   tc60/60 - 80   100

      ref         métrica                mm                box
 922001        6         tc47/48/49/50   100

       ref          métrica     mm            box
 922000         6         tc45       100
922001R        6         tc47   100/bp
922004R        6         tc60       100

     ref          mm     box
922J00   tc60   100

     ref         mm     box
922J01    ø6    100

      ref             mm          box
922E00   tc60   100
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tacos de latón
brass anchor

cheville laiton

tuercas
nuts

écrous
arandelas

washers

rondelles

manguitos hexagonales
hexagonal coupling nuts

raccords hexagonals
palomillas tipo gancho

toggle wings with hook rods

segments a ressort avec tiges crochet

palomillas
toggle wings

segments a ressort
embellecedor

washers

rondelles

paraaccesorioscentradacentrada
apertura

anclaje

doble collarín

      ref         métrica        box
903S08         4            200
903S09         6            100
903S58         8            100
903S59       10       150/bp

      ref         métrica       box
903S06        4             200
903S07        6              200
903S28        8           1000
903S55       10        100/bp

      ref         métrica   box
903S03         4         200
 903S11         6         200
903S29         8        1000
903S64       10        100

      ref         métrica       box
903S04         4            200
903S05         6            100
903S27         8            100
903S57        10        50/bp

      ref          métrica   box
903PG4         4        100
903PG6         6         50

      ref         métrica   box
9030P4         4        200
9030P6         6        200

      ref         métrica   box
9030E6         6        100
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taco tipo arpón para materiales huecos
harpoon type plug for hollows materials

cheville type harpon pour matériels creuxs

taco rápido para hormigón
ø8 fast anchor for concrete

cheville rapide de ø8 pour béton
taco con agujero para hormigón

ø6 fast anchor for concrete

cheville rapide de ø6 pour béton

tacos de expansión por golpe
drops in anchor

chevilles de frappe

taco de expansión ø8 con argolla para hormigón
ø8 expansion plug with ring for concrete

cheville d’expansion de ø8 avec anneau pour béton
taco metálico para varilla doblada tornillo y hormigón

metallic plug for 90º galvanized screw wire rod and concrete

cheville métallique pour tige lisse vis galvanisé a 90º et béton

closed socketshembrillas cerradas
douilles fermés

  Las referencias 660C70 y  660C80 se usan junto a los tacos de nylon 
de ø6 con referencia 903T01.
  La referencia 660C7B se usa junto a los tacos de nylon de ø8 con 
referencia 903T02.

hembrillas abiertashembrillas abiertas
opened sockets

douilles ouvertes

   Las referencias 660A90 y 660A12 se usan junto con los tacos de
nylon de ø8 con referencia 903T02.

la instalación
detechossuspendidosaccesorios

     ref         métrica       mm       box
903T07       m4       ø7x38   100

      ref           mm      box
903T09   ø8x30   100

      ref           mm       box
903T26   ø6x60   100

     ref         métrica   box
903S66         6        100
903S68        10        50

     ref         mm         box
903T27    ø8    100/bp

      ref         mm    box
903T16   490   100

      ref            mm      box
660C70   20x70   200
660C80   20x80   100
660C7B   21x90   100

      ref             mm        box
660A90    21x90    100
660A12   22x120    75
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taco metálico para placa de yeso laminado
plasterboard anchor

cheville auto-foreuse

remache en bola
ball rivet

rivet en balle
remache en flor

flower rivet

rivet en fleur

puntas cpl
cpl spikes

pointes cpl

brocas sds plus
sds plus drills

perceuses sds plus

tacos de fijación para aislamientos
fixing plugs for insulations

chevilles de fixation pour isolations

accessories

accessoires
accesorios

puntas de hierro
iron spikes with plane head

pointes de fer avec tête plan

arandela para taco de fijación para aislam.
washer for fixing plug for insulation

rondelle pour cheville de fixation pour isolation

   Perfectas para la utilización en lana de roca y materiales blandos.
   Se utilizan junto a las referencias 903T17, 903T18, 903T19 y 903T20.

      ref         métrica   mm    box
903T06         4          29    100

      ref               mm        box
914B00   ø4,8x35   200

      ref                mm          box
914F00   ø4,8x35   200

      ref              mm        box
660100      2x20      200
660106   2,25x30   200
660107    2,7x30    200
660108    2,7x40    200
660114    2,7x50    200
660109    3,4x70    200

      ref            mm      box
909500   ø5x50    10
909600   ø6x50    10
909800   ø8x50    10

     ref              mm           box
903T17    ø10x70    250
903T18    ø10x90    250
903T19   ø10x110   250
903T20   ø10x130   250
903T34   ø10x150   250

ref mm box
660115 17x50 5 kg
660116 20x100 5 kg

     ref         mm    box
903T35    90    250
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Cajas de mecanismos
mechanisms boxes

boîtes de mécanismes
cajas de empalmes y derivaciones

connection and by pass boxes

boites d’épissure et by pass

placas de acero galvanizadas de refuerzo
galvanizeds sheet iron for bolster

tôle d’acier galvanisés pour soutenir

claddings

revêtements
trasdosados

ángulos de conexión
connection angles

angles de raccordement

corner protectors

protecteurs d’angles
guardavivos

guardavivo galvanizado para “pyl“
galvanized corner protector for “pyl”

protecteur d’angles galvanisé pour “pyl”

guardavivo de pvc con ala cortada
pvc corner protector with cut wing

protecteur d’angle de pvc avec aile coupe

       ref                  mm          box
 701CM1    70X70x48       1
701CM2   144x73x45      1
701CM3   218x76x45      1

       ref                   mm            box
701CM4   112x112x45    1
701CM5   167x112x45    1

      ref                     mm               box
7010M2    400x200x0,8        1
 7010M1    600x200x0,8        1
7010M3   1200x200x0,8   1/bp

     ref               mm          box
922AN0   40x98x51,5   100
 922AN1    65x98x75     100

      ref           mm      box
303008   3000    50

      ref         mm    box
303MG3   3000     30
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cintas de papel para juntas
paper joints tapes

bandes à joints

bandes adhesives à joints

conforme a la norma NF EN 13963

   Microperforado por laser, de 360/450 agujeros por metro lineal, para una mejora de 
la expulsión del aire y un mejor agarre en la pasta utilizada.

   Marca central para plegado del papel sin esfuerzo para su uso en esquinas, ya sea 
tanto en interior como en exterior.

papel

   Elaboradas en fibra de vidrio de alta resistencia y extra adherencia.

perforada
tas

   Hilado fortalecido mediante nudo inglés, porteriormente termosellado por calor, 
elaborando de esta manera un único hilo mucho más resistente.

cintas adhesivas perforadas para juntas
fiberglasses adhesives tapes for joints

microperforado

maestra
marca central

360/450 aguj./m²

extra
termosellado
nudo ingles

adherencia

      ref          mtr           box
703CP3     20        1/120
703CP2     90         1/36
 703CP1   153   1/12/504

         ref             mtr          box
   701P01        23         1/20
701P00-CE   150   1/10/500

   701P01       50 mm        23 mtr        150 g/m²             1                  20                 //

 701P00-CE     50 mm       150 mtr        150 g/m²             1                 10               500

   703CP3       50 mm        20 mtr         65 g/m²              1                 120                //

   703CP2       50 mm        90 mtr         65 g/m²              1                  36                 //

    703CP1       50 mm       153 mtr        65 g/m²                1                 12               504

1

2

1

2

1 2

1 2
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 cintas guardavivo
flex corners tapes

bandes armées

cintas estancas adhesivas 30 mtr. sin papel
30 metres acoustics tapes without paper

bandes acoustiques de 30 mètres sans papier 

conforme a la norma EN 13963/ EN 14353

± 3%

    Papel y fleje totalmente alineados, creando de esta manera una rectitud perfecta a lo 
largo de toda la cinta guardavivo y evitando el factor de desvío o “flecha”.

   Sistema de pegado de gran calidad mediante adhesivo acrílico, el cual garantiza 
una perfecta adherencia entre el perfil y la cinta estanca.

tasestanca

flecha 0 asegurado
pegado

   Pegado óptimo entre el papel y el fleje de la cinta guardavivo, garantizando 
un uso perfecto y duradero sin preocupación alguna de la posible separación de 
ambos elementos. 

adherencia
óptima

1

1

2

      ref                    mm                     box
703G30   30x3x30(mtr)   1/35/350
703G50   46x3x30(mtr)   1/23/230
703G70   70x3x30(mtr)   1/15/150
703G90   90x3x30(mtr)   1/11/110

      ref         mtr          box
 703CG1   7,5        1/18
703CG2    30    1/10/700

  703CG1    11 mm   0,28 mm   50 mm     7,5 mtr          1               18               //

  703CG2    11 mm   0,28 mm   50 mm     30 mtr           1               10             700

  703G30     30 mm     30 mtr       33 g/m²        3 mm            1               35             350

  703G50     46 mm     30 mtr       33 g/m²        3 mm            1               23             230

  703G70     70 mm     30 mtr       33 g/m²         3 mm            1               15            150

  703G90     90 mm     30 mtr       33 g/m²       3 mm            1               11            110

1 2

a

b

c

1
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tacos rápidos con collarín
fast plugs with big washers

chevilles rapides avec collier

tacos rápidos
fast plugs

chevilles rapides

tacos de nylon tacos de nylon con collarín

taco multiusos universal de ø6 de nylon taco paraguas

nylon plugs

chevilles de nylon

nylon plugs with bolster

chevilles de nylon avec collier

universal multipurpose ø6 nylon plug

cheville de nylon à usage multiple universal de ø6

umbrella plug

cheville parapluie

taco rápido con collarín apertura especial
fast plugs with big washers and special aperture

cheville rapide avec collier et ouverture spécial

tacos

   Taco especial para techos “pyl.

      ref          mm     box
 903TC1   5x30   200
903TC0   6x37   200

      ref         mm    box
 903T01    ø6    100
903T02    ø8    100

      ref         mm    box
903T13   ø5    200
903T14   ø6    200

      ref            mm       box
903T04   ø6x29   200

     ref          mm     box
903T03   5x27   100
903T00   6x40   100
903T10   6x60   100
 903T11   6x70   100

      ref           mm      box
903T28   10x38   100

       ref           mm     box
903TC2S   6x32   200
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botes de tacos rápidos con collarín

botes de tacos rápidos

fast plugs with big washers buckets

seau de chevilles rapides avec collier

fast plugs buckets

seau de chevilles rapides
bote tacos rápidos collarín apert. especial

fast plugs with big washers and special aperture buckets

seau de chevilles rapides avec collier et ouverture spécial

golpetacos

REGALO
INCLUIDO

REGALO
INCLUIDO

      ref          mm       box
903TB4   5x30   1000
903TB3   6x37    800

      ref          mm           box
 903TB1   5x30   1000/bp
903TB2   6x40   1000/bp

      ref          mm           box
903TB6   6x32   1000/bp
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tornillos autoperforantes “placa-placa”
drywall screws coarse thread

vises filet special
tornillos autoperforantes con punta broca

drywall self-drillings screws

vises autoperceuses

tornillos autoperf. para placa alta densidad
drywall screws for high density plasterboards

vises pour plaque élevé densité

tornillos autoperf. “placa-metal” encintados
drywall screws

vises à plaque de plâtre

tornillos autoperforantes “placa-metal”  
drywall screws

vises à plaque de plâtre

rápidoresistente

min rpm2500
atornillador ”Phillips ph2”

sistemas
tornillos

tornillos
yeso laminado

para

laminado
placa yeso

afilada
punta

      ref            mm         box
913PP3   3,5x25   1000
913PP4   3,5x35   1000
913PP5   3,5x45   1000
913PP6   4,8x35   1000

      ref             mm         box
913NA2   3,5x25   1000
 913NA1   3,5x35   1000

      ref             mm           box
913NH2    3,5x25      1000
 913NH1   3,5x30      1000
913NH3   3,5x45      1000
913NH4    3,5x55   500/bp

      ref             mm         box
913NC1   3,5x25   1000

      ref              mm        box
913NQ2    3,5x25   1000
 913NQ1   3,5x35   1000
 913N03    3,5x45   1000
 913N04    3,5x55   1000
 913N05    4,2x70    500
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botes de tornillos autoperf. “placa-metal”
drywall screws buckets

seau de vises à plaque de plâtre

tornillos autotaladrantes galvanizados
galvanizeds self-drillings screws

vis autoperceuses galvanisés
tornillo autotal. galva. arandela estampada

galvanizeds self-drillings screws with weldeds washers

vises autoperceuses galvanisés avec rondelles soudées

adaptador para el tope de la profundidad
profundity adapter

adaptateur de profondeur
punta del nº 2 para el atornilldor “Phillips”

nº2 spike for “Phillips” screwdriver

pointe du nº2 pour le tournevis “Phillips”

sistemasdeplaca
laminado

autoperforantestornillos
yeso

REGALO
INCLUIDO

        ref              mm        box
913NB2Q   3,5x25   8000
913NB1Q   3,5x35   5000

      ref             mm             box
913A02   3,5x9,5     1000
 913A01   3,5x11     1000
 913A03   3,5x13     1000
913A04    4,2x13   500/bp

      ref             mm         box   
913AA4   4,2x13   1000

      ref                     mm              box
333XA3   max4000/min     1

      ref         mm   box
913PA2    25      1
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trappes laquées “mini latch”
trampillas lacadas “mini latch”

   Adaptables a cualquier soporte ,ofreciendo 
así, una mayor rapidez y sencillez al montaje.

pestañas articulables

   Apertura y cierre de poca presión hacia 
su interior, facilitando y agilizando su uso.

cierre “mini latch”

“mini latch” lacquereds trapdoors

trappes laquées “avec clé”
trampillas lacadas “llave”

lacquereds trapdoors “with key”

   Garantiza un acceso restringido al interior de la
trampilla y de la estructura

cierre mediante llave

   Elaboradas en chapa de acero galvanizado y
posteriormente lacadas en blanco puro epoxi
RAl 9010.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

   Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

   Elaboradas en chapa de acero galvanizado y
posteriormente lacadas en blanco puro epoxi
RAl 9010.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

   Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

   Adaptables a cualquier soporte ,ofreciendo 
así, una mayor rapidez y sencillez al montaje.

pestañas articulables

      ref            cm       box
705PL2   20x20     1
705PL3   30x30     1
705PL4   40x40     1
705PL5   50x50     1
705PL6   60x60     1 
705PL7   70x70     1

      ref            cm        box
705PK2   20x20   1/bp
705PK3   30x30   1/bp
705PK4   40x40   1/bp
705PK5   50x50   1/bp
705PK6   60x60   1/bp
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trappes “résistants à feu”
trampillas “resistentes al fuego”

“fire resistants” trapdoors

resistentes durante 120 minutos

standard

   Elaboradas en chapa de acero galvanizado.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

   Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.   Aislantes durante 120 minutos obstaculizando el acceso 

de humo, llamas y gases calientes y nocivos.

nomenclatura

resistentes durante 30 min. resistentes durante 60 min. resistentes durante 90 min.

r: capacidad portante (resistance). e: integridad (integrity). i: aislamiento (isulation).

   rei: capacidad portante + integridad + aislamiento. Garantiza la seguridad del producto frente a la estabilidad y la capacidad portante, la 
resistencia térmica suficiente para impedir que se produzcan temperaturas elevadas, la ausencia de emisión de gases inflamables y la estanqueidad al paso de 
llamas o gases calientes en la cara no expuesta al fuego.

      ref              cm         box
705PF3   30x30   1/bp
705PF4   40x40   1/bp
705PF5   50x50   1/bp
705PF6   60x60   1/bp

             ref                   cm         box
705PF330x30   30x30   1/bp
705PF340x40   40x40   1/bp
705PF350x50   50x50   1/bp
705PF360x60   60x60   1/bp

                 ref                             cm        box
705PF620x20   20x20     1
705PF630x30   30x30     1
705PF640x40   40x40     1
705PF650x50   50x50     1
705PF660x60   60x60     1

                 ref                       cm         box
705PF930x30   30x30   1/bp
705PF940x40   40x40   1/bp
705PF950x50   50x50   1/bp
705PF960x60   60x60   1/bp
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trappes “résistants à feu”
trampillas “resistentes al fuego”

“fire resistants” trapdoors

resistentes durante 120 minutos

standard

   Elaboradas en chapa de acero galvanizado.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

   Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.   Aislantes durante 120 minutos obstaculizando el acceso 

de humo, llamas y gases calientes y nocivos.

nomenclatura

resistentes durante 30 min. resistentes durante 60 min. resistentes durante 90 min.

r: capacidad portante (resistance). e: integridad (integrity). i: aislamiento (isulation).

   rei: capacidad portante + integridad + aislamiento. Garantiza la seguridad del producto frente a la estabilidad y la capacidad portante, la 
resistencia térmica suficiente para impedir que se produzcan temperaturas elevadas, la ausencia de emisión de gases inflamables y la estanqueidad al paso de 
llamas o gases calientes en la cara no expuesta al fuego.

      ref              cm         box
705PF3   30x30   1/bp
705PF4   40x40   1/bp
705PF5   50x50   1/bp
705PF6   60x60   1/bp

             ref                   cm         box
705PF330x30   30x30   1/bp
705PF340x40   40x40   1/bp
705PF350x50   50x50   1/bp
705PF360x60   60x60   1/bp

                 ref                             cm        box
705PF620x20   20x20     1
705PF630x30   30x30     1
705PF640x40   40x40     1
705PF650x50   50x50     1
705PF660x60   60x60     1

                 ref                       cm         box
705PF930x30   30x30   1/bp
705PF940x40   40x40   1/bp
705PF950x50   50x50   1/bp
705PF960x60   60x60   1/bp
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   Elaboradas con componentes de aluminio
unidos mediante soldadura.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

   Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

trappes d’aluminium “carrés”

“squares” aluminum trapdoors

trampillas aluminio “cuadradas con protección perimetral”

cierre “click” Vallés®
   Sistema de apertura y cierre, especial ÚNICA 
diseñada by Vallés® y fabricada integramente 
con componentes metálicos. Robusta, rápida, 
precisa y de apertura óptima tanto en techos 
como en trasdosados.

   Doble seguro de apertura incorporado 
al diseño del marco de aluminio de la 
placa, aportándo una mayor seguridad.

seguro incorporadorefuerzo estructural
   Refuerzo estructural, soldado al marco de trampillas
de grandes dimensiones, para evitar la deformación
de la placa de yeso debido a la humedad y al peso.

trappes d’aluminium “carrés avec périmètre de protection”

“squares with perimetral protection” aluminum trapdoors

   Garantiza un óptimo sellado entre el marco exterior 
e interior, evitando el paso de elementos tales como el 
aire, polvo, luz, humo gracias a los pequeños filamentos 
de la cinta.

protección perimetral

*cierre “click” Vallés®
*seguro incorporado

*refuerzo estructural

   Elaboradas con componentes de aluminio
unidos mediante soldadura.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

   Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

trampillas de aluminio “cuadradas”
ref cm box ref cm box

705PA2 20x20 1/2 705PT2 20x20 1/2
705PA3 30x30 1/2 705PT3 30x30 1/2
705PA4 40x40 1/2 705PT4 40x40 1/2
705PA5 50x50 1/2 705PT5 50x50 1/2
705PA6 60x60 1/2 705PT6 60x60 1/2
705P07 70x70 1/2/bp 705PT7 70x70 1/bp
705P08 80x80 1/2/bp 705PT8 80x80 1/bp
705P90 90x90 1/2/bp 705PT90 90x90 1/bp
705PE1 100x100 1/2 705PT1 100x100 1/bp

705PE11 110x110 1/bp 705PT11 110x110 1/bp
705P20 120x120 1/bp 705PT120 120x120 1/bp

*Placa de 13 mm. *Placa de 15 mm.

ref cm box ref cm box
705PC2 20x20 1/2 705PZ2 20x20 1/bp
705PC3 30x30 1/2 705PZ3 30x30 1/bp
705PC4 40x40 1/2 705PZ4 40x40 1/bp
705PC5 50x50 1/2 705PZ5 50x50 1/bp
705PC6 60x60 1/2 705PZ6 60x60 1/bp

705PC07 70x70 1/bp 705PZ07 70x70 1/bp
705PC08 80x80 1/bp 705PZ08 80x80 1/bp
705PC90 90x90 1/bp 705PZ90 90x90 1/bp
705PC1 100x100 1/bp 705PZ1 100x100 1/bp

705PC11 110x110 1/bp 705PZ11 110x110 1/bp
705PC20 120x120 1/bp 705PZ20 120x120 1/bp

*Placa de 13 mm. *Placa de 15 mm.
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trappes d’aluminium “rectangulaires”
trampillas de aluminio “rectangulares”

“rectangulars” aluminum trapdoors

Posibilidad de fabricación de trampillas con doble compuerta
trampilla de aluminio con doble compuerta

   Elaboradas con componentes de aluminio
mediante soldadura.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

   Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

tabla de medidas posibles de paneles rectangulares

largo máximo (cm.)

an
ch

o 
(c

m
.)

cierre “click” Vallés®
   Sistema de apertura y cierre, especial ÚNICA 
diseñada by Vallés® y fabricada integramente 
con componentes metálicos. Robusta, rápida, 
precisa y de apertura óptima tanto en techos 
como en trasdosados.

   Doble seguro de apertura incorporado 
al diseño del marco de aluminio de la 
placa, aportándo una mayor seguridad. 
Para medidas superiores a 70 cm. se
incorpora un 3er seguro.

seguro incorporado

refuerzo estructural
   Refuerzo estructural, soldado al marco de trampillas
de grandes dimensiones, para evitar la deformación
de la placa de yeso debido a la humedad y al peso.

   Garantiza un óptimo sellado entre el marco exterior 
e interior, evitando el paso de elementos tales como el 
aire, polvo, luz, humo gracias a los pequeños filamentos 
de la cinta.

protección perimetral

Posibilidad de fabricación de medidas especiales entre medidas comprendidas en la tabla. Ej// 127x83 cm.
Trampillas disponibles en placa de 13 y 15 mm.
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ref cm box
705P64 60x40 1
705P10 80x60 1
705P16 100x60 1
705P09 120x60 1

*Placa de 13 mm.
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 Elaboradas con componentes de aluminio 
unidos mediante soldadura.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

   Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

trappes d’aluminium “mini latch”

“mini latch” aluminum trapdoors

 Elaboradas con componentes de aluminio  
unidos mediante soldadura.

   Empleadas en techos suspendidos  “PYL”.    Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

   Las pestañas permiten el cierre por gravedad 
simulando una placa de techo desmontable. 
Eficaz, simple, robusto y económico.

sistema colocación por gravedad

trappes d’aluminium “pesanteur”

“gravity” aluminum trapdoors

   Seguro de apertura robusto 
para asegurar una apertura sin 
accidentes, y flexible para un 
óptimo desanclaje del mismo.

seguro añadido
   Apertura y cierre de poca presión hacia 
su interior facilitando y agilizando su uso 
y elaborados con soporte de mini latch y 
pestaña de agarre en aluminio, evitando 
componentes de plástico que limiten la 
durabilidad del conjunto.

cierre “mini latch”

trampillas de aluminio “mini latch”

trampillas de aluminio “gravedad”

*Placa de 13 mm. *Placa de 15 mm.

*Placa de 13 mm. *Placa de 15 mm.
*Con sistema de protección perimetral.

       ref             cm         box
705PM2   20x20   1/bp
705PM3   30x30   1/bp
705PM4   40x40   1/bp
705PM5   50x50   1/bp
705PM6   60x60   1/bp

      ref             cm         box
705PN2   20x20   1/bp
705PN3   30x30   1/bp
705PN4   40x40   1/bp
705PN5   50x50   1/bp
705PN6   60x60   1/bp

      ref             cm         box
705PV2   20x20   1/bp
705PV3   30x30   1/bp
705PV4   40x40   1/bp
705PV5   50x50   1/bp
705PV6   60x60   1/bp

       ref              cm         box
705PW2   20x20   1/bp
705PW3   30x30   1/bp
705PW4   40x40   1/bp
705PW5   50x50   1/bp
705PW6   60x60   1/bp

*Placa de 15 mm.*Placa de 13 mm.

      ref             cm         box
705PG2   20x20   1/bp
705PG3   30x30   1/bp
705PG4   40x40   1/bp
705PG5   50x50   1/bp
705PG6   60x60   1/bp

      ref            cm        box
705PP2   20x20   1/bp
705PP3   30x30   1/bp
705PP4   40x40   1/bp
705PP5   50x50   1/bp
705PP6   60x60   1/bp
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  Lama tipo puerta de apertura 
lateral con bisagra bulón. Puerta 
no desmontable.

sistema bulón

trappes d’aluminium “système glissement”

 “sliding system” aluminum trapdoors

 Elaboradas con componentes de aluminio 
unidos mediante soldadura.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

   Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

trappes d’aluminium “modèle porte”

 “door model” aluminum trapdoors

 Elaboradas con componentes de aluminio 
unidos mediante soldadura.

   Empleadas en trasdosados “PYL”.    Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

trampillas de aluminio “sistema corredizo”

trampillas de aluminio “modelo puerta”

   Sistema corredizo diseñado para 
una mejora en la apertura de la 
trampilla.

sistema corredizo

cierre “click” Vallés®
   Sistema de apertura y cierre, especial ÚNICA 
diseñada by Vallés® y fabricada integramente 
con componentes metálicos. Robusta, rápida, 
precisa y de apertura óptima tanto en techos 
como en trasdosados.

   Doble seguro de apertura incorporado 
al diseño del marco de aluminio de la 
placa, aportándo una mayor seguridad.

seguro incorporado

   Garantiza un óptimo sellado entre el marco exterior 
e interior, evitando el paso de elementos tales como el 
aire, polvo, luz, humo gracias a los pequeños filamentos 
de la cinta.

protección perimetral

   Apertura y cierre de poca presión hacia 
su interior facilitando y agilizando su uso 
y elaborados con soporte de mini latch y 
pestaña de agarre en aluminio, evitando 
componentes de plástico que limiten la 
durabilidad del conjunto.

cierre “mini latch”

   Garantiza un óptimo sellado entre el marco exterior 
e interior, evitando el paso de elementos tales como el 
aire, polvo, luz, humo gracias a los pequeños filamentos 
de la cinta.

protección perimetral

*Placa de 13 mm. *Placa de 15 mm.

      ref            cm         box
705PS2   20x20   1/bp
705PS3   30x30   1/bp
705PS4   40x40   1/bp
705PS5   50x50   1/bp
705PS6   60x60   1/bp

      ref             cm         box
705PR2   20x20   1/bp
705PR3   30x30   1/bp
705PR4   40x40   1/bp
705PR5   50x50   1/bp
705PR6   60x60   1/bp

*Placa de 13 mm. *Placa de 15 mm.

      ref             cm         box
705PQ2   20x20   1/bp
705PQ3   30x30   1/bp
705PQ4   40x40   1/bp
705PQ5   50x50   1/bp
705PQ6   60x60   1/bp

      ref            cm         box
705PU2   20x20   1/bp
705PU3   30x30   1/bp
705PU4   40x40   1/bp
705PU5   50x50   1/bp
705PU6   60x60   1/bp
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 Elaboradas con componentes de aluminio 
unidos mediante soldadura.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

   Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

trappes d’aluminium “mini latch”

“mini latch” aluminum trapdoors

 Elaboradas con componentes de aluminio  
unidos mediante soldadura.

   Empleadas en techos suspendidos  “PYL”.    Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

   Las pestañas permiten el cierre por gravedad 
simulando una placa de techo desmontable. 
Eficaz, simple, robusto y económico.

sistema colocación por gravedad

trappes d’aluminium “pesanteur”

“gravity” aluminum trapdoors

   Seguro de apertura robusto 
para asegurar una apertura sin 
accidentes, y flexible para un 
óptimo desanclaje del mismo.

seguro añadido
   Apertura y cierre de poca presión hacia 
su interior facilitando y agilizando su uso 
y elaborados con soporte de mini latch y 
pestaña de agarre en aluminio, evitando 
componentes de plástico que limiten la 
durabilidad del conjunto.

cierre “mini latch”

trampillas de aluminio “mini latch”

trampillas de aluminio “gravedad”

*Placa de 13 mm. *Placa de 15 mm.

*Placa de 13 mm. *Placa de 15 mm.
*Con sistema de protección perimetral.

       ref             cm         box
705PM2   20x20   1/bp
705PM3   30x30   1/bp
705PM4   40x40   1/bp
705PM5   50x50   1/bp
705PM6   60x60   1/bp

      ref             cm         box
705PN2   20x20   1/bp
705PN3   30x30   1/bp
705PN4   40x40   1/bp
705PN5   50x50   1/bp
705PN6   60x60   1/bp

      ref             cm         box
705PV2   20x20   1/bp
705PV3   30x30   1/bp
705PV4   40x40   1/bp
705PV5   50x50   1/bp
705PV6   60x60   1/bp

       ref              cm         box
705PW2   20x20   1/bp
705PW3   30x30   1/bp
705PW4   40x40   1/bp
705PW5   50x50   1/bp
705PW6   60x60   1/bp

*Placa de 15 mm.*Placa de 13 mm.

      ref             cm         box
705PG2   20x20   1/bp
705PG3   30x30   1/bp
705PG4   40x40   1/bp
705PG5   50x50   1/bp
705PG6   60x60   1/bp

      ref            cm        box
705PP2   20x20   1/bp
705PP3   30x30   1/bp
705PP4   40x40   1/bp
705PP5   50x50   1/bp
705PP6   60x60   1/bp
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  Lama tipo puerta de apertura 
lateral con bisagra bulón. Puerta 
no desmontable.

sistema bulón

trappes d’aluminium “système glissement”

 “sliding system” aluminum trapdoors

 Elaboradas con componentes de aluminio 
unidos mediante soldadura.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

   Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

trappes d’aluminium “modèle porte”

 “door model” aluminum trapdoors

 Elaboradas con componentes de aluminio 
unidos mediante soldadura.

   Empleadas en trasdosados “PYL”.    Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

trampillas de aluminio “sistema corredizo”

trampillas de aluminio “modelo puerta”

   Sistema corredizo diseñado para 
una mejora en la apertura de la 
trampilla.

sistema corredizo

cierre “click” Vallés®
   Sistema de apertura y cierre, especial ÚNICA 
diseñada by Vallés® y fabricada integramente 
con componentes metálicos. Robusta, rápida, 
precisa y de apertura óptima tanto en techos 
como en trasdosados.

   Doble seguro de apertura incorporado 
al diseño del marco de aluminio de la 
placa, aportándo una mayor seguridad.

seguro incorporado

   Garantiza un óptimo sellado entre el marco exterior 
e interior, evitando el paso de elementos tales como el 
aire, polvo, luz, humo gracias a los pequeños filamentos 
de la cinta.

protección perimetral

   Apertura y cierre de poca presión hacia 
su interior facilitando y agilizando su uso 
y elaborados con soporte de mini latch y 
pestaña de agarre en aluminio, evitando 
componentes de plástico que limiten la 
durabilidad del conjunto.

cierre “mini latch”

   Garantiza un óptimo sellado entre el marco exterior 
e interior, evitando el paso de elementos tales como el 
aire, polvo, luz, humo gracias a los pequeños filamentos 
de la cinta.

protección perimetral

*Placa de 13 mm. *Placa de 15 mm.

      ref            cm         box
705PS2   20x20   1/bp
705PS3   30x30   1/bp
705PS4   40x40   1/bp
705PS5   50x50   1/bp
705PS6   60x60   1/bp

      ref             cm         box
705PR2   20x20   1/bp
705PR3   30x30   1/bp
705PR4   40x40   1/bp
705PR5   50x50   1/bp
705PR6   60x60   1/bp

*Placa de 13 mm. *Placa de 15 mm.

      ref             cm         box
705PQ2   20x20   1/bp
705PQ3   30x30   1/bp
705PQ4   40x40   1/bp
705PQ5   50x50   1/bp
705PQ6   60x60   1/bp

      ref            cm         box
705PU2   20x20   1/bp
705PU3   30x30   1/bp
705PU4   40x40   1/bp
705PU5   50x50   1/bp
705PU6   60x60   1/bp
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diseño baldosa
   Diseño estructural especial para la 
colocación de baldosas.

placa acústica
   Diseñada para neutralizar ondas acústicas, tales 
como el eco o sonidos de gran potencia , además 
de mejorar y evitar factores ambientales como la 
humedad, calor, frío... 

trappes d’aluminium “carreaus”

 “tiles” aluminum trapdoors

 Elaboradas con componentes de aluminio 
unidos mediante soldadura.

Empleadas en  trasdosados “PYL”.    Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

 Elaboradas con componentes de aluminio 
unidos mediante soldadura.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

   Disponibilidad de cualquier medida especial bajo 
consulta previa.

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

trappes d’aluminium “acoustiques”

 “acoustic” aluminum trapdoors

trampillas de aluminio “baldosas”

trampillas de aluminio “acústicas”

   Apertura y cierre de poca presión hacia su interior facilitando y agilizando su 
uso y elaborados con soporte de mini latch y pestaña de agarre en aluminio, 
evitando componentes de plástico que limiten la durabilidad del conjunto.

cierre “mini latch”

   Seguro de apertura robusto 
para asegurar una apertura sin 
accidentes, y flexible para un 
óptimo desanclaje del mismo.

seguro añadido
   Garantiza un óptimo sellado entre el marco exterior 
e interior, evitando el paso de elementos tales como el 
aire, polvo, luz, humo gracias a los pequeños filamentos 
de la cinta.

protección perimetral

cierre “click” Vallés®
   Sistema de apertura y cierre, especial ÚNICA 
diseñada by Vallés® y fabricada integramente 
con componentes metálicos. Robusta, rápida, 
precisa y de apertura óptima tanto en techos 
como en trasdosados.

   Doble seguro de apertura incorporado 
al diseño del marco de aluminio de la 
placa, aportándo una mayor seguridad.

seguro incorporado

   Garantiza un óptimo sellado entre el marco exterior 
e interior, evitando el paso de elementos tales como el 
aire, polvo, luz, humo gracias a los pequeños filamentos 
de la cinta.

protección perimetral

      ref            cm         box
705PB2   20x20   1/bp
705PB3   30x30   1/bp
705PB4   40x40   1/bp
705PB5   50x50   1/bp
705PB6   60x60   1/bp

*Placa de 13 mm. *Placa de 15 mm.

       ref              cm         box
705PAZ2   20x20   1/bp
705PAZ3   30x30   1/bp
705PAZ4   40x40   1/bp
705PAZ5   50x50   1/bp
705PAZ6   60x60   1/bp

        ref             cm         box
705PAC2   20x20   1/bp
705PAC3   30x30   1/bp
705PAC4   40x40   1/bp
705PAC5   50x50   1/bp
705PAC6   60x60   1/bp
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  Elaboradas (tanto el premarco como el marco 
de la estructura) con placas de yeso laminado 
antihumedad.

   Estructura (premarco y marco) elaboradas en 
aluminio, soporte de zinc de 1 mm de espesor 
con acabado termolacado gris (RAL 7011) y 
placa de cartón yeso antihumedad.

estructura cartón yeso
   Estructura elaborada totalmente con 
placas yeso laminado.

   Uso exclusivo para la instalación de elementos de 
audio o video tales como altavoces o proyectores.

  Opcionalidad de detener la trampilla durante 
el recorrido.

trappes d’aluminum “pyl”

 “pyl” aluminium trapdoors

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

trappes “motorisés”

 “motorizeds” trapdoors

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

*Con mando. *Con interruptor.

      ref            cm         box
705PY2   20x20   1/bp
705PY3   30x30   1/bp
705PY4   40x40   1/bp
705PY5   50x50   1/bp
705PY6   60x60   1/bp

     ref            cm         box
705PI5   50x50   1/bp
705PI6   60x60   1/bp

      ref             cm         box
705PH5   50x50   1/bp
705PH6   60x60   1/bp

trampillas “placa yeso laminado”

trampillas “motorizadas”

mando
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  Elaboradas (tanto el premarco como el marco 
de la estructura) con placas de yeso laminado 
antihumedad.

   Estructura (premarco y marco) elaboradas en 
aluminio, soporte de zinc de 1 mm de espesor 
con acabado termolacado gris (RAL 7011) y 
placa de cartón yeso antihumedad.

estructura cartón yeso
   Estructura elaborada totalmente con 
placas yeso laminado.

   Uso exclusivo para la instalación de elementos de 
audio o video tales como altavoces o proyectores.

  Opcionalidad de detener la trampilla durante 
el recorrido.

trappes d’aluminum “pyl”

 “pyl” aluminium trapdoors

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

trappes “motorisés”

 “motorizeds” trapdoors

   Toda instalación ha de ser revisada, supervisada 
o realizada por profesionales cualificados.

   Empleadas en techos suspendidos y trasdosados 
“PYL”.

*Con mando. *Con interruptor.

      ref            cm         box
705PY2   20x20   1/bp
705PY3   30x30   1/bp
705PY4   40x40   1/bp
705PY5   50x50   1/bp
705PY6   60x60   1/bp

     ref            cm         box
705PI5   50x50   1/bp
705PI6   60x60   1/bp

      ref             cm         box
705PH5   50x50   1/bp
705PH6   60x60   1/bp

trampillas “placa yeso laminado”

trampillas “motorizadas”

mando
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blistersbolsas

fijación rápida omega
doble rosca m6

921016

8 uds grapa vigueta varilla
roscada m6 (4 - 10 - 25)

921002

10 uds fijación rápida z rosca
agujero med. ø5 m6

921018

  10 uds

--- --- ---

pieza cuelgue
escuadra m4

920002

10 uds pieza cuelgue
escuadra m6

920003

10 uds horquilla cuelgue giro
tc47/48/49/50 m6

922001

10 uds

--- --- ---

pieza empalme 
perfil t - 47 / 18

922U07

4 uds abrazadera universal
tc47/48/49/50 h18 ø6

922J01

6 uds taco latón m4
903S08

25 uds

--- --- 25 uds

taco latón m6
903S09

25 uds tuerca m4
903S06

50 uds tuerca m6
903S07

50 uds

25 uds 50 uds 50 uds

arandela m4
903S03

50 uds arandela m6
903S11

50 uds manguito hexagonal
m4x20

903S04

25 uds

--- --- 25 uds

manguito hexagonal
m6x20

903S05

25 uds palomilla m4
9030P4

10 uds palomilla m6
9030P6

10 uds

25 uds --- ---

embellecedor m6
9030E6

25 uds taco rápido hormigón
ø8x30

903T09

20 uds taco agujero hormigón
ø6x60

903T26

10 uds

--- 20 uds ---

taco metálico
varilla doblada tornillo

903T16

10 uds hembrilla abierta 
21x90

660A90

20 uds hembrilla cerrada 
20x80

660C80

20 uds

--- 20 uds 20 uds

taco expansión
golpe m6
903S66

25 uds remache bola ø4,8x35
914B00

25 uds remache flor ø4,8x35
914F00

25 uds

25 uds 25 uds 25 uds

tornillo metálico
placa yeso laminado

903T06

10 uds taco rápido collarín 
5x27

903TC1

25 uds taco rápido collarín 
6x37

903TC0

25 uds

--- 25 uds 25 uds

taco nylon ø8
903T02

20 uds taco nylon collarín ø5
903T13

25 uds taco nylon collarín ø6
903T14

25 uds

20 uds 25 uds 25 uds

taco multiusos
universal nylon 6x30

903T04

25 uds taco paraguas 10x38
903T28

10 uds tornillo autoperforante
“placa-metal” 3,5x25

913NQ2

100 uds

25 uds --- 50 uds

tornillo autoperforante
“placa-metal” 3,5x35

913NQ1

100 uds tornillo autoperforante
“placa-metal” 3,5x45

913N03

50 uds tornillo autoperforante
“placa-metal” 3,5x55

913N04

50 uds

50 uds 50 uds 50 uds

tornillo autoperforante
“placa-metal” 4,2x70

913N05

25 uds tornillo autoperforante
“placa-placa” 4,8x35

913PP6

50 uds tornillo autotaladrante
galvanizado 3,5x9,5

913A02

100 uds

25 uds 50 uds 50 uds

Creación de referencia
(blister) ref. + -B, ej.// 921016-B       

(bolsa) ref. 9 + -BOLSA, ej.// 921016-BOLSA.
blister bolsa
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condiciones de venta
Rafael Vallés Arándiga, S.L.

cuestiones generales

• Las presentes condiciones regirán para todas las ventas realizadas por Rafael Vallés Arándiga, S.L. El cliente se somete a ellas por el mero 
hecho de confirmar, cumplimentar y recibir los pedidos efectuados a Rafael Vallés Arándiga, S.L.

•  El suministro se entenderá efectuado en los locales propiedad de Rafael Vallés Arándiga, S.L., viajando la mercancía por riesgo del cliente.

• Rafael Vallés Arándiga,S.L. se reserva el dominio de la mercancía vendida hasta que el precio de la misma haya sido totalmente satisfecho. 
Hasta dicho momento, el cliente se obliga a manifestar ante terceros tal reserva de dominio, respondiendo de los daños y perjuicios que 
por omisión de esta obligación se ocasionen a Rafael Vallés Arándiga, S.L., y sin perjuicio de las responsabilidades en que pueda incurrir.

• Para cualquier cuestión derivada de la venta efectuada por Rafael Vallés Arándiga, S.L. serán competentes los Juzgados y Tribunales de la 
ciudad de Xátiva.

•  El modo de transporte será siempre a elección de Rafael Vallés Arándiga, S.L. Cuando el cliente elija otro medio de transporte diferente al 
ofrecido por Rafael Vallés Arándiga,S.L. los portes serán a su cargo.

• Salvo convenio especial, los plazos de entrega que se indiquen a los clientes tendrán carácter puramente informativo, y los retrasos o 
demoras que puedan producirse no darán derecho a indemnización.

• Toda tarifa de productos, general o específica, queda sujeta a modificaciones sin previo aviso.

incidencias
•  Rafael Vallés Arándiga,S.L. no acepta ninguna reclamación por aplicación errónea de sus porductos.

• Todos los productos que sean suministrasdos por Rafael Vallés Arándiga, S.L., están garantizados contra cualquier defecto de fabricación, 
cubriendo esta garantía la reposición del artículo defectuoso, pero no los portes que se originen. Esta garantía no cubre los defectos 

         producidos como consecuencia de la mala utilización de la herramienta.

• No se aceptará reclamación alguna sobre la mercancía una vez transcurridas 24 horas desde la fecha de recepción de la misma.

• No se admitirán devoluciones transcurridos 15 días a partir de la fecha de entrega de la mercancía.

• Previamente a toda devolución es imprescindible la autorización por parte de Rafael Vallés Arándiga, S.L.

• En caso de haber devolución dentro del plazo estipulado y por motivos ajenos a Rafael Vallés Arándiga, S.L., será siempre a portes
         pagados por el cliente.

• El abono se realizará por el valor de la mercancía según los precios vigentes en la fecha de compra, reservándose Rafael Vallés Arándiga,S.L. 
el derecho de descontar de dicho abono el material deteriorado, así como los gastos de manipulación.

• Los artículos marcados bajo las siglas F.E. (Fabricación Especial) y B.P. (Bajo Pedido) en su descripción, no son susceptibles de devolución.

• Toda mercancía dañada por el medio de transporte (agencia) deberá ser notificada a ésta mediante la notificación en el albarán de
         recepción. De no ser así, Rafael Vallés Arándiga, S.L. no se hace responsable de dicha mercancía.
• 

facturación
• El importe de los abonos será descontado en la próxima factura que se produzca y notificado así al cliente.

• La primera venta realizada por Rafael Vallés Arándiga, S.L. hacia clientes nuevos será abonada mediante transferencia anticipada.

• Los gastos de devolución de documentos de cobro se realizarán a cargo del cliente.




